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Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1737 (2006) 
 
 
 

  Вербальная нота Постоянного представительства Италии  
при Организации Объединенных Наций от 21 февраля 
2007 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Италии при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета, учрежденному 
резолюцией 1737 (2006) Совета Безопасности, и имеет честь препроводить 
доклад Италии о шагах, предпринятых для эффективного осуществления по-
ложений пунктов 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12 и 17 вышеуказанной резолюции 
(см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Италии при Организации Объединенных 
Наций от 21 февраля 2007 года на имя Председателя Комитета 
 

  Доклад о шагах, предпринятых Итальянской Республикой для 
осуществления резолюции 1737 (2006) Совета Безопасности 
 
 

 Итальянская Республика имеет честь представить Комитету Совета Безо-
пасности, учрежденному резолюцией 1737 (2006), следующую информацию об 
осуществлении пунктов 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12 и 17 вышеуказанной резолюции, 
принятой 23 декабря 2006 года. 

 Италия полностью привержена неукоснительному осуществлению резо-
люции 1737 (2006) и до принятия общей позиции ЕС и постановления Совета 
уже приняла меры для предотвращения экспорта в Иран и импорта из него то-
варов, указанных в списках Группы ядерных поставщиков (ГЯП) и Режима кон-
троля за ракетной технологией (РКРТ), а также для введения запрета на осуще-
ствление операций с лицами и организациями, перечисленными в приложении 
к резолюции 1737 (2006). В частности, после вступления в силу вышеуказан-
ной резолюции Италия не предоставляла Ирану никаких лицензий на экспорт 
предметов, о которых говорится в резолюции. Более того, Италия не предос-
тавляет лицензии на экспорт предметов, которые могут использоваться для 
деятельности по распространению, хотя они не перечислены в соответствую-
щих списках ГЯП и РКРТ. 

 Сразу же после того, как Совет Безопасности принял резолюцию 1737 
(2006), правительство Италии приняло необходимые меры по обеспечению 
межведомственной координации. Эта координация касается, в частности, дея-
тельности Таможенного управления и экспорта товаров двойного назначения. 
Особое внимание было обращено на необходимость проявления особой осмот-
рительности в отношении иранских грузополучателей и конечных пользовате-
лей. В этом отношении Италия всегда неукоснительно выполняла постановле-
ние ЕС № 1334/2000, в соответствии с которым в ЕС обеспечиваются регули-
рование и контроль экспорта товаров и технологий двойного назначения на ос-
нове списков, составленных в рамках неофициальных режимов (Вассенаарские 
договоренности, Австралийская группа, Режим контроля за ракетной техноло-
гией, Группа ядерных поставщиков и Конвенция о химическом оружии). В тех 
случаях, когда это необходимо, применяется положение о всеобщем контроле в 
соответствии со статьей 4 постановления ЕC № 1334/2000, в которой преду-
сматривается осуществление контроля за любыми предметами невзирая на то, 
что они конкретно не указаны в перечнях предметов двойного назначения. По-
мимо этого, Италия всегда соблюдала положения статьи 8 вышеуказанного по-
становления ЕС № 1334/2000, в соответствии с которой все государства — 
члены ЕС (абсолютно автоматически и без необходимости введения в действие 
новых национальных положений) обязаны предоставлять лицензии на экспорт 
товаров двойного назначения только при условии выполнения обязанностей, 
вытекающих из решений Совета ЕС, а также требований резолюций Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций. Помимо этого, в итальян-
ской системе предусмотрены конкретные меры наказания для тех, кто не со-
блюдает запреты, установленные в постановлении ЕС № 1334/2000. В частно-
сти финансовые и уголовные меры наказания за нарушение действующих в 
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Италии и Сообществе положений, касающихся экспорта товаров двойного на-
значения, варьируются от штрафа в размере 10 000 евро до лишения свободы 
на срок до шести лет. 

 В том что касается экспортных кредитов, Совет директоров ECA (SACE) 
Италии принял решение о проведении новой общей политики в отношении 
Ирана, направленной на всестороннее осуществление резолюции 1737 (2006). 

 В том что касается блокирования денежных средств, других финансовых 
активов и экономических ресурсов лиц и/или организаций, указанных в при-
ложении к резолюции 1737 (2006), в ЕС ведется подготовка правовых докумен-
тов, направленных на обеспечение осуществления этих положений на всей 
территории ЕС. 12 февраля 2007 года Совет Европейского союза на политиче-
ском уровне одобрил проект общей позиции, касающейся принятия ограничи-
тельных мер в отношении Ирана. Ведется подготовительная работа в целях 
скорейшего принятия постановления Совета. После принятия общей позиции и 
постановления Комитету Совета Безопасности будет представлена дополни-
тельная информация. 

 После заседания Совета по общим вопросам и внешним связям, состояв-
шегося 22 января 2007 года, Совет Европейского союза приветствовал меры, 
предусмотренные в резолюции 1737 (2006), и призвал все страны полностью и 
незамедлительно ввести эти меры в действие. Принимавшие участие в заседа-
нии министры согласились с тем, что ЕС следует предотвращать экспорт в 
Иран и импорт из него товаров, указанных в списках ГЯП и РКРТ; установить 
запрет на осуществление операций с лицами и организациями, на которых рас-
пространяется действие критериев, предусмотренных в резолюции 1737 
(2006), и заблокировать их активы; и принять меры для предотвращения того, 
чтобы иранские граждане занимались на территории ЕС изучением вопросов, 
чувствительных с точки зрения распространения. 

 Вместе с тем, до настоящего времени в результате принятия в Италии 
предварительных мер контроля не было выявлено никаких средств и экономи-
ческих ресурсов, принадлежащих лицам или организациям, указанным в при-
ложении. Лица, указанные в том же приложении, не въезжали на территорию 
Италии и не проезжали транзитом через нее, и в Италии не проводились и не 
организовывались итальянскими гражданами специализированное обучение 
или профессиональная подготовка, о которых говорится в пункте 17 резолю-
ции 1737 (2006). 

 


